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BUILDING EQUIPMENT
UTENSILI DIAMANTATI 
DIAMOND TOOLS



L’AZIENDA
THE COMPANY

Beta Diamond Tools srl fu fondata a Piacenza nel 1986 da un gruppo 
di soci con una solida esperienza in tecnologia di sinterizzazione 
delle polveri diamantate e lavorazione della pietra naturale, 
in progettazione, costruzione edile ed impiego di macchine ed 
attrezzature da cantiere.

L’esportazione di buona parte della produzione verso i paesi del 
Nord Europa ha favorito negli anni il consolidamento di rapporti  
commerciali che hanno consentito lo sviluppo, l’ideazione e 
realizzazione delle prime linee di segatrici elettriche, diffuse sul 
mercato internazionale associate al marchio di importanti aziende.

L’ampliamento progressivo della gamma di macchine elettriche, 
la professionalità e le competenze acquisite nella progettazione 
e industrializzazione dei processi di produzione, consentono 
all’azienda di proporsi come partner ideale per i professionisti del 
taglio e della foratura sui cantieri edili.

Test costanti sui materiali, dialogo con gli utilizzatori e continue     
prove sul campo permettono all’azienda di rispondere con soluzioni 
all’avanguardia alle specifiche esigenze di cantiere, garantendo 
qualità, affidabilità e sicurezza del prodotto.

Beta Diamond Tools srl was established in 1986 by a group 
of professionals with a practical background. The team 
represents a set of competences that includes diamond 
dust sintering technology, the application of natural stone 
in building construction and the use of construction tools.

The export of most production to northern Europe led to 
new business contacts and this was the starting point for a 
market survey, design studies and the manufacture of the 
first type of electric saw to be put on the international market.

The continuous expansion of the product range, the 
professionalism and skills acquired in design and streamlining of 
production have enabled the firm to develop into an ideal partner 
for cutting and drilling professionals in the construction industry.

Ongoing material testing, direct dialogue with users and 
practical trials equip the firm to respond quickly with smart 
solutions that guarantee high quality, reliability and safety. 
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Arenaria 

Sand stone
Asfalto 

Asphalt
Cemento

Concrete
Cemento Armato 

Reinforced Concrete
Cemento Fresco 

Green Concrete
Ceramica

Ceramic 
Klinker

Clinker
Ferro

Iron
Granito

Granite
Gres Porcellanato

Porcelain 
Legno

Wood
Marmo

Marble
Materiali da costruzione

Building Materials
Mattoni

Bricks
Mosaico Vetroso

Glazed Mosaic
Pietre Naturali + artificiali

Natural + artificial Stones
Porfido

Porphiry
Poroton

Poroton
Quarzo

Quarz
Refrattari

Refractory Materials
Tegole

Roof tiles
Tubi in ghisa

Pipe line
Vetro-ceramica

Glass Tiles
Vetro resina

Fibreglass

= IDEALE / MOST SUITABLE              	 =ADATTO / SUITABLE	 	 = NON ADATTO / NOT SUITABLE
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SINTERIZZATO / SINTERED

SINTERIZZATO / SINTERED

SINTERIZZATO / SINTERED

PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
CEMENTO 
CONCRETE 
GRANITO 
GRANITE
CERAMICA
CERAMIC

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

TU115300 115 22,2 7-1,8

TU125300 125 22,2 7-1,8

TU230300 230 22,2 7-2,8

TU300300 300 25,4 9-2,9

TU350300 350 25,4 9-2,9

BDT 300

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

TU115100 115 22,2 7-1,8

TU125100 125 22,2 7-1,8

TU230100 230 22,2 7-2,8

PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
CEMENTO 
CONCRETE
LATERIZI 
BUILDING MATERIALS

BDT 100

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
CEMENTO 
CONCRETE
MATTONI
BRICKS
LATERIZI 
BUILDING MATERIALS

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

TU115200 115 22,2 10-1,6

TU230200 230 22,2 10-2,6

BDT 200
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UNIVERSALI GENERAL PURPOSE

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL115UN 115 22,2 10 2,0

SEL125UN 125 22,2 10-2,0

SEL230UN 230 22,2 10-2,8

SEL300UN 300  25,4 10-2,8

SEL350UN 350  25,4 10-2,8

SEL400UN 400  25,4 10-2,8

SEL450UN 450  25,4 10-2,8

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER
 PREMIUM

PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
CEMENTO ARMATO
CONCRETE
CERAMICA
CERAMIC
LATERIZI 
BUILDING MATERIALS

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

TU115WA 115 22,2 9-2,0

TU125WA 125 22,2 9-2,0

TU230WA 230 22,2 9-2,8 

PIETRE 
STONES
CEMENTO 
CONCRETE
GRANITO 
GRANITE 
MATTONI
BRICKS
LATERIZI 
BUILDING MATERIALS

WAVE

PROTEZIONI LATERALI - LUNGA DURATA
LATERAL PROTECTIONS - LONG DURATION

UNIVERSAL 

TOP-BUILD
COD. Ø

(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SES115TB 115 22,2 7,5-2,1

SES230TB 230 22,2 7,5-2,6

SES300TB 300 25,4 10-2,0

SES350TB 350 25,4 10-2,2

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
CEMENTO 
CONCRETE
LATERIZI 
BUILDING MATERIALS

SINTERIZZATO / SINTERED

SALDATO LASER / LASER WELDED

SINTERIZZATO / SINTERED



 10

D
IS

CH
I D

IA
M

A
N

TA
TI

D
IA

M
O

N
D

 B
LA

D
ES

SIRIO BASIC STANDARD PREMIUM SUPER
 PREMIUM

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

TU115SI 115 22,2 10-2,0

TU230SI 230 22,2 10-2,8

TU300SI 300 25,4 10-3,0

TU350SI 350 25,4 10-3,0

GRANITO 
GRANITE 
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
CEMENTO ARMATO 
REINFORCED CONCRETE
MATTONI
BRICKS

GRANITO E PIETRE GRANITE AND STONES

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SESB500SC 500 30,0 10-3,6

SESB600SC 600 30,0 10-4,5

SESB700SC 700 40,0 10-5,0

SESB750SC 750 60,0 10-5,0

SESB800SC 800 60,0 10-7,5

SESB900SC 900 60,0 10-7,5

SESB1000SC 1000 60,0 10-7,5

STONE CUT
GRANITO 
GRANITE
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

SALDOBRASATO / SILVER WELDED

SINTERIZZATO / SINTERED

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUMGRANITE PLUS

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SES300GP 300 25,4 12-3,0

SES350GP 350  25,4 12-3,0

SES400GP 400  25,4 12-3,0

SES450GP 450  25,4 12-3,0

GRANITO 
GRANITE 
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES 
PIETRE ARTIFICIALI 
ARTIFICIAL STONES
MATTONI
BRICKS

SINTERIZZATO / SINTERED
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SINTERIZZATO / SINTERED

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

CERAMICA CERAMIC

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER
 PREMIUM

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

RI115TS 115 22,2 10-1,6

RI180TS 180  22,2/25,4 10-1,9

RI200TS 200  22,2/25,4 10-1,9

RI230TS 230  22,2/25,4 10-1,9

RI250TS 250  25,4 10-2,0

RI300TS 300 25,4 10-2,4

RI350TS 350 25,4 10-2,4

RI400TS 400 25,4 10-2,4

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

CERAMICA 
CERAMIC
GRES PORCELLANATO
PORCELLANATO
MARMO 
MARBLE
GRANITO 
GRANITE

SINTERIZZATO / SINTERED

TILE STAR

CBDT 300
COD. Ø

(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

RI115CBDT 115 22,2 7,5-1,4

RI230CBDT 230 22,2 7,5-2,2

RI250CBDT 250 22,2 7,5-2,2

RI300CBDT 300 22,2 7,5-2,2

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

RI115HT 115 22,2 10-1,4

Nuova tecnologia ad alta velocità e precisione di taglio 
New high speed technology and accurate cutting

HIGH TECH
CERAMICA 
CERAMIC
GRES PORCELLANATO
PORCELLANATO
CLINKER 
KLINKER
PIASTRELLE GRANITO
GRANITE TILES

CERAMICA 
CERAMIC
GRES PORCELLANATO
PORCELLANATO
PIASTRELLE IN MARMO
MARBLE TILES

SINTERIZZATO / SINTERED
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RAZOR 
COD. Ø

(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

TU115RZ 115 22,2 7-1,4

TU125RZ 125 22,2 7-1,4

TU230RZ 230 22,2 7-1,6

CERAMICA 
CERAMIC
GRES PORCELLANATO
PORCELLANATO
CLINKER 
KLINKER
GRANITO
GRANITE

Super sottile anima rinforzata mediante innervatura
Thin blade reinforced centre

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

Ultra sottile, solo 1,0 mm, diamante di grana extrafine.
Taglio veloce, preciso, senza imperfezioni
Extrafine diamond grit .Only 1.0 mm thickness.
Fast, accurate and no chipping

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

RI115GS1 115 22,2 7-1,0

GLASS S1
MOSAICO VETROSO 
GLADEZ MOSAIC
PIASTRELLE IN VETRO
GLASS TILES
QUARZO
QUARZ
PIETRE PREZIOSE
JEWELLERY
GRES PORCELLANATO
PORCELLANATO

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

SINTERIZZATO / SINTERED

SINTERIZZATO / SINTERED

SPEED CUT
COD. Ø

(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SES115SC 115 22,2 7-1,4

SES180SC 180  22,2/25,4 7-1,6

SES200SC 200  22,2/25,4 7-1,6

SES230SC 230  22,2/25,4 7-1,6

SES250SC 250 25,4 7-1,6

SES300SC 300 25,4 8-2,0

SES350SC 350 25,4 8-2,6

GRES PORCELLANATO
PORCELLANATO
CERAMICA 
CERAMIC 
MARMO 
MARBLE
GRANITO 
GRANITE

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

SINTERIZZATO / SINTERED
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MARMO MARBLE

MV 500 BASIC STANDARD PREMIUM SUPER
 PREMIUM

MARMO
MARBLE
VETRORESINA
FIBERGLASS

ELETTRODEPOSTO / ELECTROP.

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

SEE115MV 115 22,2

SEE230MV 230 22,2

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SESB250BMR 250 25,4 7-3,0

SESB300BMR 300 25,4 7-3,0

SESB350BMR 350 25,4 7-3,2

SESB400BMR 400 25,4 7-3,6

SESB450BMR 450 25,4 7-3,6

SESB500BMR 500 30,0 7-4,0

SESB600BMR 600 30,0 7-5,2

SESB700BMR 700 30,0/40,0 7-5,5

SESB750BMR 750 30,0 7-5,5

SESB800BMR 800 40,0 7-6,0

BDT MARMO BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

MARMO
MARBLE

SALDOBRASATO / SILVER WELDED
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SALDATO LASER / LASER WELDED

SALDATO LASER / LASER WELDED

CEMENTO ABRASIVO
ABRASIVE CONCRETE
ARENARIA
SANDSTONE
PIETRE CALCAREE
LIMESTONES
LATERIZI
BUILDING MATERIALS
MATERIALI ABRASIVI
ABRASIVE  MATERIALS

MATERIALI ABRASIVI ABRASIVE MATERIALS 

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL300AB 300 25,4 10-3,0

SEL350AB 350 25,4 10-3,2

SEL400AB 400 25,4 10-3,5

ABRASIVE

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SESB500BC 500 30,0 10-3,6

SESB550BC 550 30,0 10-4,0

SESB600BC 600 30,0 10-4,2

SESB650BC 650 30,0 10-4,5

SESB700BC 700 40,0 10-5,0

SESB725BC 725 40,0 10-5,0

SESB750BC 750 60,0 10-5,0

SESB800BC 800 60,0 10-5,5

SESB900BC 900 60,0 10-7,5

SESB1000BC 1000 60,0 10-7,5

BLOCK CUT

FERRO IRON

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL230777 230 22,2 10-2,2

U-777
TUBI IN GHISA 
CAST IRON PIPES
FERRO
IRON
GRANITO 
GRANITE
PIETRE 
STONES
CEMENTO FORTEMENTE ARMATO 
HARD REINFORCED CONCRETE

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

POROTON 
POROTON 
CEMENTO
CONCRETE
PIETRE ABRASIVE
ABRASIVE STONES
BLOCCHI DI CEMENTO
CONCRETE BLOCKS
MATTONI
BRICKS

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

SALDOBRASATO / SILVER WELDED
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SALDATO LASER / LASER WELDED

CEMENTO CONCRETE

SALDATO LASER / LASER WELDED

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL300BE 300  30-25,4 10-2,8

SEL350BE 350 30-25,4 10-2,8

SEL400BE 400 30-25,4 10-3,2

SEL450BE 450 30-25,4 10-3,4

SEL500BE 500 30-25,4 10-3,4

SEL600BE 600 30-25,4 10-4,0

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER
 PREMIUM

CEMENTO STAGIONATO
CURED CONCRETE
CEMENTO ARMATO
REINFORCED CONCRETE 

BETON

ASFALTO ASPHALT

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL300AS 300  30-25,4 10-2,8

SEL350AS 350 30-25,4 10-2,8

SEL400AS 400 30-25,4 10-3,2

SEL450AS 450 30-25,4 10-3,4

SEL500AS 500 30-25,4 10-3,4

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL300MC 300  30-25,4 10-3,0

SEL350MC 350 30-25,4 10-3,2

SEL400MC 400 30-25,4 10-3,5

SEL450MC 450 30-25,4 10-3,5

ASFALTO ASPHALT CEMENTO CONCRETE

MULTI CUT

ASPHALT BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

ASFALTO
ASPHALT
MATERIALI ABRASIVI
ABRASIVE MATERIALS

SALDATO LASER / LASER WELDED

ASFALTO
ASPHALT
CEMENTO STAGIONATO
CURED CONCRETE

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM
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PLATORELLO DC BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

GW100DC 100 22,2 5,0

GW125DC 125 22,2 5,0

GW180DC 180 22,2 5,0

CEMENTO
CONCRETE
MATTONI
BRICKS
LATERIZI
BUILDING MATERIALS

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

SESB115FA 115 22,2

SESB230FA 230 22,2

SESB300FA 300 25.4

SESB350FA 350 25.4

FAST
CEMENTO
CONCRETE
MATTONI
BRICKS
LEGNO
WOOD
PVC
PVC
TUBI IN GHISA
CAST IRON PIPES

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

SALDOBRASATO / SILVER WELDED

SILENZIATO
LOW NOISE

UTENSILI SPECIALI SPECIAL TOOLS

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

SEL125BDSS 125 22,2 7-2,0

SEL150BDSS 150 22,2 7-2,0

SEL180BDSS 180 22,2 7-2,2

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUMBDS-S100

CEMENTO 
CONCRETE
MATTONI
BRICKS
LATERIZI 
BUILDING MATERIALS

SALDATO LASER / LASER WELDED
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ELETTRODEPOSTO / ELECTROP.

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUMGOLD CUP/FINGER

COD. Ø
(mm)

Attacco
Connection

RFM14020GF 20 M14

GRANITO
GRANITE
CERAMICA
CERAMIC
PORCELLANA
PORCELAIN
PIASTRELLE
TILES
MASSETTO
SCREED
RESIDUI ADESIVI
RESIDUAL ADHESIVES

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

SEL115TU 115 22,2

SEL125TU 125 22,2

SEL180TU 180 22,2

SEL230TU 230 22,2

TUCK
CEMENTO
CONCRETE
MALTA
MORTAR
LEGNO

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUM

SALDATO LASER / LASER WELDED

UTENSILI SPECIALI SPECIAL TOOLS

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

DA115DO 115 22,2

DA125DO 125 22,2

BASIC STANDARD PREMIUM SUPER 
PREMIUMDOUBLE

PIASTRELLE
TILES
CERAMICA
CERAMIC

Un disco, due funzioni : tagliare e levigare.
One blade, double functions: cutting and grinding

Per smussare e allargare le crepe esistenti
For beveling and widening existing cracks

COD. Ø
(mm)

Attacco
Connection

GPM14050GC 50 M14

CERAMICA
CERAMIC
PORCELLANA
PORCELAIN
PIETRE  NATURALI E ARTICIFIALI
NATURAL AND ARTIFICIAL STONES
GRANITO
GRANITE 
MARMO
MARBLE
CLINKER
CLINKER

40 mm

75 mm

Ideale per correggere imperfezioni
Ideal for repair work

Ideale per fresare, smussare, forare ed allargare 
Ideal for milling, chamfering, drilling and widening
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COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SBS4900 Constructa 900 380V
50Hz 10 900 360 mm 600 mm 900

mm
40,0 
mm 360 960/1900/1650

SBS41000 Constructa 1000 380V
50Hz 10 900 405 mm 510 mm 1000 

mm
40,0
mm 370 960/1900/1650

FEATURES
4  WHEELS WITH BRAKE
FIXED  WORKTOP
DRIVE BELTS
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
HOISTING EYES
DIAMOND BLADE INCLUDED

CARATTERISTICHE
4 RUOTE STERZANTI CON FRENO 
PIANO DI LAVORO FISSO
TRASMISSIONE A CINGHIE 
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUTTORE DI MINIMA TENSIONE
GANCI PER SOLLEVAMENTO CON GRU
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

VASCA DELL’ACQUA ESTRAIBILE
EXTRACTABLE WATER TANK

Segatrice robusta e potente  idonea per il lavoro 
intensivo. Sicura durante le operazioni di taglio. 
Permette di tagliare blocchi di pietra, granito, 
marmo, cemento e laterizio fino a 40,5 cm di 
altezza.

Sturdy and powerful saw for heavy duty work. 
Reliable machine during cutting operations. 
It can cut stone, granite, marble and concrete 
blocks up to 40,5 cm thick. 

CONSTRUCTA 1000

TESTA DI TAGLIO REGOLABILE IN ALTEZZA
CUTTING HEAD HEIGHT ADJUSTABLE

CONSTRUCTA 900-1000

AVANZAMENTO TESTA DI TAGLIO A MANOVELLA
CUTTING HEAD MOVED BY MANUAL DRIVE WHEEL

AVVIAMENTO STELLA-TRIANGOLO
STAR AND DELTA STARTER
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COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SBS4700 Constructa 700 380V
50Hz 7,5 1400 265 mm 520 mm 700 

mm
40,0 
mm 250 960/1600/1350

SBS4800 Constructa 800 380V
50Hz 7,5 1400 315 mm 500 mm 800 

mm
40,0
mm 260 960/1600/1400

CARRELLO SCORREVOLE
TROLLEY WORKTOP

VASCA DELL’ACQUA ESTRAIBILE
EXTRACTABLE WATER TANK

Segatrice robusta e potente idonea per un uso 
intensivo. Ideali per taglio blocchi pesanti di 
pietra, granito, marmo, cemento e laterizio fino 
a 31 cm in altezza.

Sturdy and powerful saws for continuos  
use. They allow to cut stone, granite, marble 
and concrete heavy blocks and bricks up to 
31 cm thick. 

CONSTRUCTA 700

TESTA DI TAGLIO REGOLABILE IN ALTEZZA
CUTTING HEAD HEIGHT ADJUSTABLE

CONSTRUCTA 700-800

MANIGLIONE CON PROTEZIONE MANI
TROLLEY HANDLE WITH HAND GUARD

FEATURES
SWIVELLING FRONT WHEELS WITH BRAKE
TROLLEY HANDLE  WITH HAND GUARD
WORK PIECE HOLDER GUIDE WITH ADJUSTABLE ANGLE
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
HOISTING EYES
DIAMOND BLADE INCLUDED

CARATTERISTICHE
RUOTE ANTERIORI STERZANTI CON FRENO 
MANIGLIONE DI SPINTA DEL CARRELLO PER PROTEZIONE MANI
GUIDA COMPLETA DI GONIOMETRO BLOCCA PEZZO
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUZIONE DI MINIMA TENSIONE
GANCI DI SOLLEVAMENTO CON GRU
DISCO DIAMANTATO INCLUSO
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Segatrice ad acqua potente e robusta ideale 
per il taglio di blocchi di Poroton®, blocchi di 
cemento, granito, pietre naturali e materiali 
abrasivi. Idonea al lavoro intensivo sui cantieri. 

Robust and powerful masonry saw ideal for 
cutting blocks of Poroton®, blocks of concrete, 
granite, natural stones and abrasive materials. 
Suitable for intensive work on job site.  

COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SBDE650 Dea 650 380V
50Hz 7,5 1400 250 mm 600 mm 650

mm
25,4/30,0 

mm 215 900/1720/1500

SBDE725 Dea 725 380V
50Hz 7,5 1400 300 mm 550 mm 725 

mm
25,4/30,0 

mm 224 900/1720/1500

VASCA DELL’ACQUA ESTRAIBILE
EXTRACTABLE WATER TANK

AVVIAMENTO STELLA-TRIANGOLO
STAR AND DELTA STARTER

CARRELLO SCORREVOLE
TROLLEY WORKTOP

TESTA DI TAGLIO REGOLABILE IN ALTEZZA
CUTTING HEAD HEIGHT ADJUSTABLE

FEATURES
2  WHEELS WITH BRAKE
SLIDING  WORKTOP
DRIVE BELTS
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
HOISTING EYES
DIAMOND BLADE INCLUDED

CARATTERISTICHE
2 RUOTE STERZANTI CON FRENO 
PIANO DI LAVORO SCORREVOLE
TRASMISSIONE A CINGHIE 
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUTTORE DI MINIMA TENSIONE
GANCI PER SOLLEVAMENTO CON GRU
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

DEA 650
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COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SBSCS500TR Scorpion Slim 
500

380V
50Hz 4 1400 170 mm 500  mm 500

mm
30,0
mm 130 700/1200/1530

SBSCS550TR Scorpion Slim 
550

380V
50Hz 4 1400 200 mm 500  mm 550

mm
30,0
mm 130 700/1200/1530

SBSCS600TR Scorpion slim 
600

380V
50Hz 4 1400 220 mm 500  mm 600

mm
30,0
mm 136 700/1200/1530

SBSCS650TR Scorpion slim 
650

380V
50Hz 4 1400 250 mm 500  mm 650

mm
30,0
mm 136 700/1200/1530

SBSC700TR Scorpion 700 380V
50Hz 4 1400 270 mm 500  mm 700

mm
30,0
mm 145 740/1400/1580

SBSC750TR Scorpion 750 380V
50Hz 4 1400 300 mm 500  mm 750

mm
30,0
mm 150 740/1400/1580

SCORPION/SCORPION SLIM  500-600-650-700
A RICHIESTA CON MOTORE MONOFASE
SINGLE PHASE ENGINE ON REQUEST

SCORPION
Segatrice robusta, stabile e duratura ideata 
per risolvere le esigenze di taglio di blocchi di 
laterizio e cemento fino a 30 cm di altezza e 50 
cm in lunghezza.

Masonry saw robust, stable and durable 
conceipt to solve varied needs cutting on site of 
bricks and concrete blocks up to 30 cm thick and 
50 cm long.

FEATURES
WORK PIECE HOLDER GUIDE WITH ADJUSTABLE ANGLE
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
FOLDING LEGS
DIAMOND BLADE INCLUDED

CARATTERISTICHE
GUIDA COMPLETA DI GONIOMETRO BLOCCA PEZZO
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUZIONE DI MINIMA TENSIONE
GAMBE RICHIUDIBILI
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

SCORPION 700

TESTA DI TAGLIO REGOLABILE IN ALTEZZA
CUTTING HEAD HEIGHT ADJUSTABLE

MANIGLIE DI SPINTA CARRELLO
PUSHING HANDLES

SCORPION SLIM 650

STRUTTURA COMPATTA
COMPACT FRAME
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COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SBMA350MF Master 350 230V
50Hz 3 2800 100 mm 520 mm 350

mm 
25,4 
mm 75 650/1150/1350

SBMA400MF Master 400 230V
50Hz 3 2800 125 mm 500  mm 400

mm 
25,4
mm 78 650/1150/1400

SBMAJ350MF Master Jolly 350 230V
50Hz 3 2800 100 mm 520  mm 350

mm
25,4
mm 75 650/1150/1350

SBMAJ400MF Master Jolly 400 230V
50Hz 3 2800 125 mm 500  mm 400

mm
25,4
mm 75 650/1150/1400

SBMA500MF Master 500 230V
50Hz 3,5 1400 170 mm 400  mm 500

mm
30,0 
mm 90 700/1150/1500

MASTER
Segatrice per il cantiere compatta, robusta, 
stabile, di facile manutenzione e versatile. 
Risolve le più svariate esigenze di taglio sul 
cantiere. Può effettuare tagli dritti, diagonali e 
jolly su mattoni, cordoli autobloccanti, pietre e 
piastrelle. 

Robust, stable, durable and easily maintainable 
masonry saw. Solve the most varied needs 
cutting on site. For straight, diagonal and 
inclined cutting of bricks, blocks, kerbs, stone 
and tiles. 

FEATURES
ADJUSTABLE CYLINDRICAL TROLLEY GUIDES
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
ANGLE GUIDE FOR DIAGONAL CUTTING (0°-180°)
EQUIPPED WITH FOLDING LEGS
DIAMOND BLADE INCLUDED

CARATTERISTICHE
GUIDE DI SCORRIMENTO CARRELLO CILINDRICHE REGISTRABILI
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUTTORE DI MINIMA TENSIONE
GONIOMETRO  PER TAGLIO IN DIAGONALE (0°-180°)
GAMBE RICHIUDIBILI
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

CARRELLO SCORREVOLE
TROLLEY WORKTOP

TESTA DI TAGLIO REGOLABILE IN ALTEZZA
CUTTING HEAD HEIGHT ADJUSTABLE

GAMBE RICHIUDIBILI
FOLDING LEGS

MASTER JOLLY 350
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COD. Descrizione
Description

SBMAX350MF Master inox 350

SBMAX400MF Master Inox 400

SBMAXJ350MF Master Inox Jolly 350 

SBMAXJ400MF Master Inox Jolly 400

MASTER 350 MASTER JOLLY 350 MASTER 500

MASTER INOX

MASTER

MASTER INOX 350
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TESTA DI TAGLIO SCORREVOLE E INCLINABILE DA 0° A 45° REGOLABILE IN ALTEZZA 
SLIDING AND INCLINABLE  FROM 0° TO 45° CUTTING HEAD, ADJUSTABLE IN HEIGHT

AMPIO PIANO DI LAVORO FACILE DA RIMUOVERE E PULIRE
LARGE WORKTOP EASY TO REMOVE AND CLEAN

POWER
Segatrice radiale professionale per il taglio di 
materiali lapidei e laterizi. Indicata sia per l’utilizzo 
in cantiere sia in laboratorio. Può effettuare 
tagli dritti, in  diagonale e  jolly fino  a 200 cm di  
lunghezza. La testa di taglio regolabile in altezza 
permette di effettuare scanalature.

Professional radial machine ideal for cutting 
stones and bricks. Suitable on a construction 
site or in a workshop. It can make straight cuts, 
diagonal and jolly up to 200 cm in length. The 
adjustable cutting head can be used to make 
grooves.

GAMBE RICHIUDIBILI
FOLDING LEGS

FEATURES
CABLE HOLDING CHAIN TO PROTECT ELECTRIC CABLE 
AND WATER PIPE
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
ANGLE GUIDE FOR DIAGONAL CUTTING (0°-180°)
EQUIPPED WITH FOLDING LEGS
DIAMOND BLADE INCLUDED

OPTIONAL 

AVANZAMENTO AMANOVELLA
MOVEMENT WITH HAND CRANK

PIANO DI LAVORO ADDIZIONALE 
ADDITIONAL WORKTOP

CARATTERISTICHE
CATENA PORTACAVI PER PROTEZIONE CAVI ELETTRICI E 
TUBO DELL’ACQUA
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUTTORE DI MINIMA TENSIONE
GONIOMETRO  PER TAGLIO IN DIAGONALE (0°-180°)
GAMBE RICHIUDIBILI
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

POWER 350-100
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COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SR350060M Power 350-60 230V
50Hz 3 2800 95

 mm
550 
mm

350 
mm

25,4 
mm 113 700/1320/1430

SR350085M Power 350-85 230V
50Hz 3 2800 95

 mm
800
mm

350 
mm

25,4 
mm 122 700/1570/1430

SR350100M Power 350-100 230V
50Hz 3 2800 95

 mm
1000 
mm

350 
mm

25,4 
mm 129 700/1720/1430

SR350125M Power 350-125 230V
50Hz 3 2800 95

 mm
1250 
mm

350 
mm

25,4 
mm 138 700/1970/1430

SR350150M Power 350-150 230V
50Hz 3 2800 95

 mm
1500 
mm

350 
mm

25,4 
mm 165 700/2320/1430

SR350200M Power 350-200 230V
50Hz

3 
Hp 2800 95

 mm
2000 
mm

350 
mm

25,4 
mm 200 700/2520/1430

SR400060M Power 400-60 230V
50Hz

3 
Hp 2800 120

mm
530
mm

400 
mm

25,4 
mm 115 700/1320/1430

SR400085M Power 400-85 230V
50Hz

3 
Hp 2800 120

mm
780 
mm

400 
mm

25,4 
mm 124 700/1570/1430

SR400100M Power 400-100 230V
50Hz

3 
Hp 2800 120

mm
930 
mm

400 
mm

25,4 
mm 131 700/1720/1430

SR400125M Power 400-125 230V
50Hz

3 
Hp 2800 120

mm
1180 
mm

400 
mm

25,4 
mm 140 700/1970/1430

SLA0007 Manovella
Hand Crank

DCA0036 Piano  Addizionale
Additional Worktop

POWER
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AMPIO PIANO DI LAVORO IN ACCIAIO INOX
WIDE STAINLESS STEEL WORKTOP

TESTA DI TAGLIO SCORREVOLE E INCLINABILE DA 0° A 45°
SLIDING AND INCLINABLE CUTTING HEAD FROM 0° TO 45°

RUOTE DI TRASCINAMENTO
WHEELS FOR TRANSPORT

INOX-IRON PRO
Ottimo compromesso tra una tagliapiastrelle 
e una segatrice per blocchi. È ideale per taglio 
lastre di marmo e granito e piastrelle di grandi 
dimensioni. La struttura in acciaio inox e il 
motore potente ne fanno  una macchina robusta, 
durevole e versatile.

It  is  a very good combination of ti lecutter 
and masonry saw for blocks.  It  is  ideal 
for cutting marble or granite slabs and 
big ti les.  The stainless steel  frame and 
powerful  motor make it  rugged, durable 
and versatile.

BRACCIO DI SPINTA TESTA DI TAGLIO
HANDLE FOR CUTTING HEAD

PIANO DI LAVORO ADDIZIONALE
ADDITIONAL WORKTOP

INOX PRO 300

IRON PRO 250
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FEATURES
STAINLESS STEEL/PAINTED STEEL  WATER TANK
CABLE CARRIER TO PROTECT ELECTRIC CABLE AND 
WATER PIPE
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
UNDERVOLTAGE PROTECTION
EQUIPPED WITH FOLDING LEGS
DIAMOND BLADE INCLUDED

COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SR250IP Iron Pro 250 230V
50Hz 2,5 2800 60 mm 1250 

mm
250 
mm 25,4 98 750/1700/1150 

SR300IP Iron Pro 300 230V
50Hz 2,5 2800 80 mm 1250 

mm
300 
mm 25,4 100 750/1700/1150 

SR250XP Inox Pro 250 230V
50Hz 2,5 2800 60 mm 1250 

mm
250
mm 25,4 98 750/1700/1150 

SR300XP Inox Pro 300 230V
50Hz 2,5 2800 80 mm 1250 

mm
300 
mm 25,4 100 750/1700/1150 

CARATTERISTICHE
VASCA DELL’ACQUA IN ACCIAIO INOX/ACCIAIO VERNICIATO
CATENA PORTA CAVI PER PROTEZIONE CAVI ELETTRICI E 
TUBO DELL’ACQUA
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUZIONE DI MINIMA TENSIONE 
DOTATA DI GAMBE PIEGHEVOLI
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

INOX-IRON PRO

RUOTE PER TRASPORTO
WHEELS KIT FOR TRANSPORT

PIANO DI LAVORO ADDIZIONALE 
ADDITIONAL WORKTOP
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PIANO DI LAVORO IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL  WORKTOP

KIT RUOTE DI TRASCINAMENTO
WHEELS KIT FOR HANDLING

TESTA DI TAGLIO SCORREVOLE E INCLINABILE DA 0° A 45°
SLIDING AND INCLINABLE CUTTING HEAD FROM 0° TO 45°

ALUTECH
Tagliapiastrelle elettrica professionale per tagli 
lineari, diagonali e inclinati di piastrelle di medio 
e grande formato. Idonea al taglio di qualsiasi 
tipo di pavimentazione o rivestimento (gres 
porcellanato , clinker, cotto).

Professional electric tilecutters for linear, 
diagonal and inclined cutting of medium-sized 
and large tiles. Useful to cut any type of flooring 
and cladding (gres porcellanato, clinker, fired).

CARATTERISTICHE
CATENA PORTA CAVI PER PROTEZIONE CAVI ELETTRICI E 
TUBO DELL’ACQUA
GONIOMETRO  PER TAGLIO IN DIAGONALE (0°-180°)
INTERRUZIONE DI MINIMA TENSIONE CON PULSANTE 
ROSSO DI EMERGENZA
DOTATA DI GAMBE PIEGHEVOLI
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

FEATURES
CABLE HOLDING CHAIN TO PROTECT ELECTRIC CABLE 
AND WATER PIPE
ANGLE GUIDE FOR DIAGONAL CUTTING (0°-180°)
UNDERVOLTAGE PROTECTION SWITCH  WITH RED 
EMERGENCY PUSH-BUTTON
EQUIPPED WITH FOLDING LEGS
DIAMOND BLADE INCLUDED

OPTIONAL 

PIANO DI LAVORO ADDIZIONALE 
ADDITIONAL WORKTOP

ALUTECH 125 230
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COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

TPR80230 Alutech 80 230 230V
50Hz 2 2800 45

mm
820 

mm
230 
mm

25,4 
mm 59 500/1050/1120

TPR80250 Alutech 80 250 230V
50Hz 2 2800 55

mm 
800

 mm
250 
mm

25,4 
mm 60 500/1250/1140

TPR80300 Alutech 80 300 230V
50Hz 2 2800 80

mm 
750

 mm
300
mm

25,4 
mm 64 500/1250/1165

TPR100230 Alutech 100 230 230V
50Hz 2 2800 45

mm 
1000

 mm
230 
mm

25,4 
mm 70 500/1450/1120

TPR100250 Alutech 100 250 230V
50Hz 2 2800 55 

mm
1000

 mm
250 
mm

25,4 
mm 72 500/1450/1140

TPR100300 Alutech 100 300 230V
50Hz 2 2800 80

mm 
950

mm
300 
mm

25,4 
mm 74 500/1450/1165

TPR125230 Alutech 125 230 230V
50Hz 2 2800 45

mm 
1320

 mm
230 
mm

25,4 
mm 73 500/1700/1120

TPR125250 Alutech 125 250 230V
50Hz 2 2800 55

mm
1300

 mm
250
mm

25,4 
mm 75 500/1700/1140

TPR125300 Alutech 125 300 230V
50Hz 2 2800 80

mm
1250

 mm
300
mm

25,4 
mm 78 500/1700/1165

SLA0039 Piano  Addizionale
Additional Worktop

ALUTECH INOX
COD. Descrizione

Description

TPR80230IX Alutech INOX 80 230

TPR80250IX Alutech INOX 80 250

TPR80300IX Alutech INOX 80 300

TPR100230IX Alutech INOX 100 230

TPR100250IX Alutech INOX 100 250

TPR100300IX Alutech INOX 100 300

TPR125230IX Alutech INOX 125 230

TPR125250IX Alutech INOX 125 250

TPR125300IX Alutech INOX 125 300

ALUTECH
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Tagliapiastrelle elettrica  portatile indicata per 
il taglio di piastrelle di piccolo e medio formato. 
Robusta e dotata di ampio piano di lavoro, 
maneggevole e compatta.

Portable electric tilecutter with large 
worktop suitable for small and medium-
sized tiles. Sturdy, compact  but with large 
worktop. Easy to use.

COD. Descrizione
Description Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

TPR200 Aluplast 200 230V
50Hz 1,1 2800 40

mm
530

mm
200
mm 25,4 19,5 500/900/310

TPR230 Aluplast 230 230V
50Hz 1,1 2800 55

mm 530 mm 230 
mm 25,4 20,0 500/900/310

CARATTERISTICHE
TELAIO IN ACCIAIO VERNICIATO
CATENA PORTA CAVI PER PROTEZIONE CAVI ELETTRICI E 
TUBO DELL’ACQUA
GUIDA COMPLETA DI GONIOMETRO (0°-180°)
PROTEZIONE TERMICA
INTERRUTTORE DI MINIMA TENSIONE
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

FEATURES
PAINTED STEEL FRAME
CABLE HOLDING CHAIN TO PROTECT ELECTRIC CABLE 
AND WATER PIPE
PIECE HOLDER GUIDE WITH ADJUSTABLE ANGLE (0°-180°)
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD
LOW VOLTAGE CUT-OUT
DIAMOND BLADE INCLUDED

TESTA DI TAGLIO SCORREVOLE E INCLINABILE DA 0° A 45°
SLIDING AND INCLINABLE CUTTING HEAD FROM 0° TO 45°

VASCA DELL’ACQUA IN ABS
ABS WATER TANK

ALUPLAST 200
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COD. Descrizione
Description

Motore
Engine Hp RPM Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

TA400MX13 Piraña 400 MX Honda 
Gx 390 13 3200  400

mm 25,4 130
 mm 98 1150/530/1000

TA450MX13 Piraña 450 MX Honda 
Gx 390 13 3200 450

mm 25,4 150
mm 99 1150/530/1000

TA500MX13 Piraña 500 MX Honda 
Gx 390 13 3200 500

mm 25,4 180
mm 100 1150/530/1000

SERBATOIO 33L ACQUA
33L WATER TANK

TRASMISSIONE A CINGHIE 
DRIVE BELTS

MOTORE HONDA 13HP
HONDA ENGINE 13HP

PIRAÑA
Tagliapavimenti potente e maneggevole 
adatte per il taglio di pavimentazioni,   asfalto, 
calcestruzzo stagionato, calcestruzzo fresco.

Powerful and easy to manage floor cutter 
suitable for cutting paving, asphalt, cured 
concrete and green concrete. 

ASTA DI REGOLAZIONE
AUCTION OF ADJUSTMENT

FEATURES
INTEGRATED WATER TANK
LIFTABLE BLADE GUARD
ADJUSTABLE ERGONOMIC HANDLES
WATER FLOW ON BOTH BLADE SIDES
DIAMOND BLADE INCLUDED

CARATTERISTICHE
SERBATOIO DELL’ACQUA INTEGRATO
CARTER COPRI DISCO SOLLEVABILE
IMPUGNATURE ERGONOMICHE REGOLABILI
FLUSSO D’ACQUA SU ENTRAMBI I LATI DEL DISCO
DISCO DIAMANTATO INCLUSO

PIRAÑA 450
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COD. Descrizione
Description Hp Dimensione banco 

Bench Dimension Kg
L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

SN515AT Athena  515 230V
50Hz 3 50 cm 65,5 

cm 715X1040 mm 190 1040/940/1840

ATHENA 515

50 cm

ALTEZZA DI TAGLIO 50 CM
CUTTING HEIGHT 50 CM

SQUADRA GRADUALE (0-90°)
ANGLE GUIDE (0-90°)

MANIGLIONE PER SPINTA PIANO
PUSH-HANDLE WORKTOP

Segatrice a nastro  ideale per il taglio  a secco di 
calcestruzzo cellulare (Gas Beton, Ytong, ecc.) e 
laterizio poroton fino a  50 cm in altezza.

Band saw for dry cutting of cellur concrete 
(Gas Beton, Ytong, etc.) and Poroton up to 
50 cm thick.

FEATURES
SLIDING TABLE
AUTOMATIC SWITCH OFF SYSTEM AT THE END OF CUT
WHEELS AND HANDLE FOR TRANSPORT
MOTOR OVERHEATING SAFEGUARD AND LOW VOLTAGE CUT-OUT
WIDIA BLADE FOR CELLULAR CONCRET INCLUDED

CARATTERISTICHE
AVANZAMENTO A SPINTA MANUALE DEL PIANO DI LAVORO
SPEGNIMENTO AUTOMATICO A FINE TAGLIO
RUOTE E IMPUGNATURA PER IL TRASPORTO
PROTEZIONE TERMICA E INTERRUTTORE DI MINIMA TENSIONE
LAMA WIDIA PER TAGLIO GASBETON INCLUSA



SEGATRICE A
 N

ASTRO
 TAGLIO

 A
 SECCO

BA
N

D
 SAW

 FO
R D

RY CU
T

 33

COD. MATERIALI
MATERIALS

Liv. qualitativo
Quality

Dimensione
Dimension

LN385034WH POROTON / MATTONI / GASBETON SUPER 
PREMIUM 3850x34x1,1 mm

LN385034W POROTON / MATTONI / GASBETON PREMIUM 3850x34x1,1 mm

LN385034WS POROTON / MATTONI / GASBETON STANDARD 3850x34x1,1 mm

LN385027WS* GASBETON  STANDARD 3850x27x0,9 mm

LN385032T MATERIALI ABRASIVI PREMIUM 3850x32x1,1 mm

*per l’utilizzo di tale lama è necessario effettuare una semplice operazione sulla macchina secondo le nostre istruzioni
*please follow our instructions when using this kind of blade

Disponibili a richiesta anche altri modelli commerciali!!
Other commercial models available on request

LAME A NASTRO / BAND SAW BLADES 
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PANORAMIC 315-350

PIANO DI LAVORO ESTENSIBILE E RECLINABILE
FIXED TOP WITH RECLINING EXTENDABLE WORKTOP

TRASMISSIONE A CINGHIA 
TRANSMISSION BELT

Segatrice circolare in lamiera zincata specifica 
per il taglio del legno. Permette di operare su 
tavole di legno, pannelli da cantiere in legno o 
lamellare. Robusta, stabile, affidabile e facile 
da trasportare. Rispetta le normative vigenti in 
termini di sicurezza.

Circular galvanized saw specific for cutting 
of wood. This saw work on wooden planks, 
site panels and wooden or laminar structural 
works. Robust, stable, reliable and easy to 
carry. Respct the current safty regulations. 

FEATURES
WIDE PROFESSIONAL WORKTOP
TRANSPARENT POLYCARBONATE BLADE GUARD
 BRAKING SYSTEM FOR BLADE STOP
UNDERVOLTAGE PROTECTION SWITCH WITH RED 
EMERGENCY PUSH-BUTTON
DIAMOND BLADE - WOOD PUSHER - ANGLE GUIDE ARE 
INCLUDED

CARATTERISTICHE
AMPIO PIANO DI LAVORO PROFESSIONALE
CARTER DI PROTEZIONE IN POLICARBONATO TRASPARENTE
SISTEMA DI FRENATURA PER L’ARRESTO DELLA LAMA
INTERRUZIONE DI MINIMA TENSIONE CON PULSANTE 
ROSSO DI EMERGENZA
DISCO DIAMANTATO - SPINGI PEZZO - GONIOMETRO 
SONO INCLUSI

COD. Descrizione
Description Hp RPM

Piano di 
lavoro

Worktop
Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

WS315CZM Panoramic 315 220V
50Hz 2,5 2800 100  

mm
315
mm

25,4 
mm

650*900
mm 75 1530/700/930

WS350CZM Panoramic 350 220V
50Hz 2,5 2800 110  

mm
350 
mm

25,4 
mm

800*1000
mm 75 1600/860/1000

WS350ZPM Panoramic 
350ZP

220V
50Hz 2,5 2800 110  

mm
350 
mm

25,4 
mm

800*1000
mm 90 1600/1820/1322

WS400CZM Panoramic 400 220V
50Hz 2,5 2800 125  

mm
400 
mm

25,4 
mm

800*1000
mm 78 1600/860/1000

LAMA REGOLABILE
ADJUSTABLE BLADE

A RICHIESTA CON MOTORE TRIFASE
THREE PHASE ENGINE UPON REQUEST

PANORAMIC 315
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WOOD PRO
LEGNO
WOOD

Solo su richiesta
Only on demand 

COD. Ø
(mm)

Foro
Hole
(mm)

Segmento
Segment

(H-Sp)

DW315 315 30,0 + rid. 25,4 3,3-20

DW350 350 30,0 + rid. 25,4 3,3-24

DW400 400 30,0 + rid. 25,4 4,0-28

DW450 450 30,0 + rid. 25,4 4,0-32

DW500 500 30,0 + rid. 25,4 4,0-36

PANORAMIC 400
LAMA FISSA
FIXED BLADE

PANORAMIC 350 ZP
PIANO LATERALE ADDIZIONALE 

ADDITIONAL WORKTOP

IDEALE PER TAGIO PANNELLI
FOR CUTTING PANNELS

Solo su richiesta
Only on demand 
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AC003 punta di centraggio 8x250
guide drill 8x250

AC004 adattatore M18 f - M16 m
adaptor M18f- M16m

AC006 raccordo esagonale - M16 m
hexagonal adaptor - M16 m

AC0010 adattatore 1/2” m - M16 m
adaptor 1/2” m - M16 m

AC0012 adattatore SDS plus - M16 m
adaptor SDS plus - M16 m

ACCESSORI / ACCESSORIES

KRONE GOLD
CAROTAGGIO A SECCO DI MATTONI, LATERIZI, MURATURA MISTA, BLOCCHI DI CEMENTO
SUITABLE FOR DRY DRILLING IN BRICKS, MASONRY AND CONCRETE BLOCKS

COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

KG1603015 M16 32 150
KG1604015 M16 42 150
KG1605015 M16 52 150
KG1605515 M16 57 150
KG1606015 M16 62 150

KG1606515 M16 68 150

KG1607015 M16 72 150
KG1608015 M16 82 150
KG1609015 M16 92 150
KG1610015 M16 102 150
KG1611015 M16 112 150
KG1612515 M16 127 150
KG1613015 M16 132 150

KG1614015 M16 142 150

KG1615015 M16 152 150
KG1616015 M16 162 150

KG1620015 M16 202 150

SALDATURA LASER
LASER WELDED

SUPER PREMIUM

PERCUSSIONE MORBIDA INSERIBILE
SOFT IMPACT DRILL

SPEGNIMENTO IN CASO DI SOVRACCARICO O ERRATA INCLINAZIONE
ELECTRONIC CUT-OFF IF OVERLOADED OR WRONG ANGLE

RIPARTENZA SENZA ATTESE PER IL RAFFREDDAMENTO
IMMEDIATE RESTART, NO COOLING DOWN NEEDED

CAROTAGGIO A SECCO FINO A Ø 150 mm 
DRY CORE DRILLING UP TO Ø 150 mm

CARATTERISTICHE / FEATURES RUN150

POTENZA / POWER (W) 2000

TENSIONE  /  VOLTAGE  (V) 230 
NUMERO DI GIRI  AL MIN. / RPM 1650
PERFORABILITÀ Ø (mm) / DRILLING Ø (mm) 150
PERCUSSIONI / IMPACT RATE 33.000
ATTACCO / CONNECTION M18
PESO  (kg)  /  WEIGHT  (kg) 5,2
COPPIA (NM) / TORQUE (NM) 19

            		

RUNNER 150
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COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

RD1203025 1/2” 32 250
RD1204025 1 1/4” 42 250
RD1205025 1 1/4” 52 250
RD5405525 1 1/4” 57 250
RD5406025 1 1/4” 62 250
RD5406525 1 1/4” 67 250
RD5407025 1 1/4” 72 250
RD5408025 1 1/4” 82 250
RD5410025 1 1/4” 102 250
RD5411025 1 1/4” 112 250
RD5412525 1 1/4” 127 250
RD5413025 1 1/4” 132 250
RD5415025 1 1/4” 152 250
RD5416025 1 1/4” 162 250

AC010
disp.aspirazione polveri/ dust 
collection unit 1 11/4”M-1/2”M

REKORD DRY
MATTONI, LATERIZI, MURATURA MISTA, BLOCCHI DI CEMENTO
BRICKS, COMPOSITE WALLS AND CONCRETE BLOCKS

DISPOSITIVO DI ASPIRAZIONE POLVERI
DUST COLLECTION UNIT

COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

RPD1414 M14 14 45
RPD1420 M14 20 45
RPD1427 M14 27 45
RPD1435 M14 35 45
RPD1440 M14 40 45
RPD1450 M14 50 45
RPD1460 M14 60 45
RPD1465 M14 65 45
RPD1475 M14 75 45

RED POWER DRY

GRANITO 
GRANITE
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES
GRES PORCELLANATO 
GRES PORCELLANATO
MARMO 
MARBLE
CERAMICA 
CERAMIC

CORONE DIAMANTATE USO A SECCO 
DRY CORE DRILLS

CEMENTO ARMATO
REINFORCED CONCRETE
GRANITO 
GRANITE
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES
GRES PORCELLANATO
GRES PORCELLANATO
MARMO 
MARBLE
CERAMICA 
CERAMIC

COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

RPD1005 M10 5 30
RPD1006 M10 6 40
RPD1008 M10 8 50
RPD1010 M10 10 60
RPD1012 M10 12 70

AC009 Adattatore/ adaptor M10f-1/2”m/M14f

PUNTE DIAMANTATE USO A SECCO 
DRY CORE DRILLS
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POSIZIONE BASAMENTO A 4 PUNTI
CONDUCTION FROM THE PLATE BY 4 GUIDED

CARATTERISTICHE / FEATURES D200

REGOLABILE DA 0° A 45 ° / ADJUSTABLE FROM 0° TO 45 ° sì/yes
POSIZIONAMENTO IN 4 PUNTI / 4 ADJUSTMENT BOLTS sì/yes
VOLANTINO DESTRA-SINISTRA / HANDLE RIGHT-LEFT sì/yes
PERFORABILITÀ Ø (mm) / DRILLING Ø (mm) 200
PESO  (kg)  /  WEIGHT  (kg) 14

            		

INSERIMENTO RAPIDO MOTORE
FAST CONNECTION FOR MOTOR

CARATTERISTICHE / FEATURES RUND200

POTENZA / POWER (W) 1900

TENSIONE  /  VOLTAGE  (V) 230 
NUMERO DI GIRI  AL MIN. / RPM 550/1250/2700
PERFORABILITÀ Ø (mm) / DRILLING Ø (mm) 200
ATTACCO / CONNECTION 1 1/4”M-1/2”F
PESO  (kg)  /  WEIGHT  (kg) 6,2

            		

RUNNER D200

CAROTAGGIO A UMIDO FINO A Ø 200 mm 
WET CORE DRILLING UP TO Ø 200 mm

INTERRUTTORE DI SICUREZZA PRCD
INTEGRATED PRCD CABLE

DOPPIO ATTACCO 1 1/4” M E 1/2” F
DOUBLE CONNECTION 1 1/4” M E 1/2” F

FORI A VELOCITÀ OTTIMALE FINO A 200 MM
UP TO 200 MM HOLES WITH OPTIMAL DRILLING SPEED

SUPPORTO STAND D200
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AC0013 tassello M12  per serraggio stand
fastening anchor M12

AC0018 bossolo di posizionamento M12
drive-in anchor M12

ACCESSORI / ACCESSORIES

CAROTAGGIO A UMIDO FINO A Ø 350 mm 
WET CORE DRILLING UP TO Ø 350 mm

RUNNER D350
CARATTERISTICHE / FEATURES RUND350

POTENZA / POWER (W) 3000

TENSIONE  /  VOLTAGE  (V) 230 
NUMERO DI GIRI  AL MIN. / RPM 230/500/1030
PERFORABILITÀ Ø (mm) / DRILLING Ø (mm) 350
ATTACCO / CONNECTION 1 1/4”M
PESO  (kg)  /  WEIGHT  (kg) 12,4

            		    

INTERRUTTORE DI SICUREZZA PRCD
INTEGRATED PRCD CABLE

TRIPLA PROTEZIONE IN CASO DI SOVRACCARICO : MECCANICA, ELETTRONICA E TERMICA
THREE TIMES OVERLOAD PROTECTION : MECHANICAL, ELECTRONICAL AND THERMAL

FORI A VELOCITÀ OTTIMALE FINO A 350 MM
UP TO 350 MM HOLES WITH OPTIMAL DRILLING SPEED

SUPPORTO STAND D350
CARATTERISTICHE / FEATURES D350

REGOLABILE DA 0° A 45 ° / ADJUSTABLE FROM 0° TO 45 ° sì/yes
POSIZIONAMENTO IN 4 PUNTI / 4 ADJUSTMENT BOLTS sì/yes
VOLANTINO DESTRA-SINISTRA / HANDLE RIGHT-LEFT sì/yes
PERFORABILITÀ Ø (mm) / DRILLING Ø (mm) 350
PESO  (kg)  /  WEIGHT  (kg) 14

            		

POSIZIONE BASAMENTO A 4 PUNTI
CONDUCTION FROM THE PLATE BY 4 GUIDED

INSERIMENTO RAPIDO MOTORE
FAST CONNECTION FOR MOTOR
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ACCESSORI / ACCESSORIES

COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

RW5403045 31 1/2” 450
RW5404045 41 1/2” 450
RW5405045 51 1 1/4” 450
RW5406045 61 1 1/4” 450
RW5407045 71 1 1/4” 450
RW5408045 81 1 1/4” 450
RW5410045 101 1 1/4” 450
RW5411045 111 1 1/4” 450
RW5412045 121 1 1/4” 450
RW5412545 126 1 1/4” 450
RW5413045 131 1 1/4” 450
RW5415045 151 1 1/4” 450
RW5416045 161 1 1/4” 450
RW5417045 171 1 1/4” 450
RW5418045 181 1 1/4” 450
RW5420045 200 1 1/4” 450
RW5422545 225 1 1/4” 450
RW5425045 250 1 1/4” 450
RW5430045 300 1 1/4” 450
RW5435045 350 1 1/4” 450
RW5440045 400 1 1/4” 450
RW5445045 450 1 1/4” 450
RW5450045 500 1 1/4” 450

CEMENTO ARMATO (ANCHE FORTEMENTE), GRANITO E PIETRE
CONCRETE, REINFORCED CONCRETE ,GRANITE AND STONES

REKORD WET

AC0016 adattatore  1/2”  m - 5/4” m
adaptor 1/2”  m - 5/4” m

AC0022 adattatore 1/2” f - 5/4” f 
adaptor 1/2” f - 5/4” f

AC0026 prolunga  1/2” m - 1/2” f L=200 mm
extension 1/2” m - 1/2” f L=200 mm

AC0019 prolunga  1/2” m - 1/2” f L=300 mm
extension 1/2” m - 1/2” f L=300 mm

AC0015 prolunga 5/4” f - 5/4” m L=200 mm
extension 5/4” f - 5/4” m L=200 mm

AC0014 prolunga 5/4” f - 5/4” m L=300 mm
extension 5/4” f - 5/4” m L=300 mm

AC0023 prolunga  5/4” f -5/4” m L=400 mm
extension  5/4” f -5/4” m L=400 mm

AC0024 prolunga  5/4” f -5/4” m L=500 mm
extension  5/4” f -5/4” m L=500 mm



 41

FO
RETTI A

 U
M

ID
O

D
RILLS FO

R W
ET U

SE

COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

RPW1414 M14 14 45
RPW1420 M14 20 45
RPW1427 M14 27 45
RPW1435 M14 35 45
RPW1440 M14 40 45
RPW1450 M14 50 45
RPW1460 M14 60 45
RPW1465 M14 65 45
RPW1475 M14 75 45

RPW14100 M14 100 45
RPW14120 M14 120 45

RED POWER WET

GRANITO 
GRANITE
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES
GRES PORCELLANATO 
GRES PORCELLANATO
MARMO 
MARBLE
CERAMICA 
CERAMIC

CORONE DIAMANTATE USO A UMIDO 
WET CORE DRILLS

CEMENTO ARMATO
REINFORCED CONCRETE
GRANITO 
GRANITE
PIETRE NATURALI 
NATURAL STONES
GRES PORCELLANATO
GRES PORCELLANATO
MARMO 
MARBLE
CERAMICA 
CERAMIC

COD. Attacco
Connection

Ø
(mm)

Lunghezza
Length 

RPW1005 M10 5 30
RPW1006 M10 6 40
RPW1008 M10 8 50
RPW1010 M10 10 60
RPW1012 M10 12 70

AC009 Adattatore/ adaptor M10f-1/2”m/M14f

PUNTE DIAMANTATE USO A UMIDO 
WET CORE DRILLS
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INTERRUZIONE AUTOMATICA AL SOLLEVAMENTO DEL COPERCHIO
SAFETY LIMIT SWITCH STOPS WHEN COVER IS LIFTED 

Robusto ed affidabile è idoneo per miscelare 
in modo omogeneo materiali a media e 
alta viscosità come colle, vernici, gessi, 
stucchi, resine, miscele per intonaci, etc.

Complete professional mixer, sturdy and 
noiseless, suitable for uniformly mixing 
medium and high viscosity materials such 
as glue, paint, resin, gypsum, plaster etc. 

POWER MIX 65

RUOTE E MANIGLIA PER IL TRASPORTO
TRANSPORT WHEELS AND GRIP

VASCA IN PLASTICA DA 65 L
65 L PLASTIC TANK

CARATTERISTICHE
VASCA 65L IN MATERIALE PLASTICO, REMOVIBILE
MOTORIDUTTORE CON INGRANAGGI LUBRIFICATI
INTERRUTTORE CON BOBINA DI MINIMA TENSIONE
FINECORSA DI SICUREZZA PER INTERRUZIONE DELLA PALA

FEATURES
65 L PLASTIC TANK
GEARBOX WITH LUBRICATED GEARS
SWITCH WITH UNDERVOLTAGE PROTECTION
SAFETY LIMIT SWITCH STOPS THE ROTATION OF PADDLE

COD. Descrizione
Description Watt

RPM
pala

paddle
RPM

Volume
Miscelazione

Capacity

Ø Pala
Paddle Kg

L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

MBPM65 Power Mix 65 750 54 1400 65L 490
 mm 40 600/650/760H

PLB65LMX bacinella 65 L. per Power MIX 65
65L. plastic tub for Power MIX 65

SLL041 pala miscelatrice d. 490mm per Power MIX 65 attacco M16-f
mixing paddle d.490mm  for Power MIX 65 fitting M16-f

ACCESSORI / ACCESSORIES
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ATTACCO FILETTATO M14
FITTING M14

ACM007

pala miscelatrice d.120mm attacco M14-m 
mixing paddle d.120mm fitting M14-m
MATERIALI BASSA-MEDIA VISCOSITÀ
LOW AND MEDIUM VISCOSITY MATERIALS

ACM005

pala miscelatrice d.120mm  attacco M14-m
mixing paddle d.120mm fitting M14-m
MATERIALI ALTA VISCOSITÀ
HIGH VISCOSITY MATERIALS

ACCESSORI / ACCESSORIES

COD. Descrizione
Description Watt

RPM
pala

paddle
RPM

Volume
Miscelazione

Capacity
Ø Pala
Paddle Kg

MMPM120 Power Mix 120 1350 36 150-400
250-700 90 L 120

 mm 5

Mescola perfettamente materiali da medio 
pesanti a pesanti come vernici, lacche, 
dispersioni, collanti, stucchi, gesso, granulato, 
materiali per pavimenti continui, cemento, 
miscele per intonaci, calcestruzzo e sabbia.

Powerful mixing of medium heavy 
and heavy materials such as gypsum, 
granulate, floor skreed, cement, mortar 
fillers, plaster, concrete and sand.

MANIGLIE ERGONOMICHE 
ERGONOMIC HANDLES

POWER MIX 120
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IMPUGNATURE ERGONOMICHE
ERGONOMIC HANDLES 

KIT RUOTE INCLUSO
WHEELS KIT INCLUDED

MOTORE HONDA GX 160 DA 5,5 CAVALLI
HONDA ENGINE GX 160 FROM 5,5 HP

COD. Descrizione
Description Hp For RPM Hz Lunghezza

Length
Larghezza 

Width Kg
L (mm)

L 
(m

m
)

H (m
m)

CPA93 Compactor 93 5,5 3600 90 590 mm 500 mm 93 500/700/900H

CPA93VC Tappeto Vulkolan
Vulkolan Carpet

Compattatore estremamente robusto ed 
affidabile, studiato per garantire la massima 
praticità d’uso. Dotato di motore Honda GX 160 da 
5,5 Hp. Idoneo per la compattazione di terreno, 
ghiaia,  asfalto (con utilizzo di impianto dell’acqua), 
autobloccanti (con utilizzo di tappeto vulkollan).

Sturdy vibrating compactor designed for 
easy use. Honda GX 160 engine from 5,5 Hp. 
Compacts  soil, gravel, asphalt (uses water 
system), curb blocks (uses vulkollan plate). 

COMPACTOR 93

OPTIONAL 

TAPPETO VULKOLLAN
VULKOLLAN PLATE

IMPIANTO DELL’ACQUA INCLUSO
WATER SYSTEM INCLUDED

FEATURES
CAST IRON PLATE
HONDA ENGINE GX 160 FROM 5,5 HP
ACCELERATION CONTROLS ON THE HANDLE

CARATTERISTICHE
PIASTRA MONOBLOCCO IN GHISA
MOTORE HONDA DA 5,5 HP 
COMANDI PER ACCELERAZIONE SULL’IMPUGNATURA
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RIGENERAZIONE FORETTI SERIE REKORD
REKORD DRILLS REGENERATION
Disponibili a richiesta con lunghezze e diametri a misura. Foretti sempre nuovi con il servizio rapido di 
rigenerazione. Il servizio di rigenerazione può essere effettuato fino a quando l’usura del corpo e dell’attacco lo 
permettono. Il foretto rigenerato equivale qualitativamente a quello nuovo permettendo un risparmio del 20%. 

Drills are available upon request with different lengths and diameters. Always new drills with quick regeneration 
service. Regeneration can be carried out until the body or joint is worn. The regenerated drill is equivalent in 
quality to the new one, allowing a saving of 20%.

SETTORE DI ELEVATISSIMA QUALITÀ AD ALTA CONCENTRAZIONE DI DIAMANTE
HIGH QUALITY SEGMENT WITH HIGH COLLECTION OF DIAMOND

Disponibili a richiesta tutti i modelli MADE IN ITALY personalizzati con il vostro marchio e colore (tempi di consegna 
min. 2 settimane). Il servizio di personalizzazione non pone limiti alle quantità ordinate.

All models of the “Made in Italy” line can be customized with your brand and colour (Delivery time min. 2 weeks). 
The customization service is available for any quantity.

Realizziamo macchinari su commessa, con le vostre specifiche e adatti alle vostre esigenze lavorative. (tempi di 
consegna min. 2 settimane). Il nostro servizio di personalizzazione prevede la raccolta dei requisiti, progettazione 
e certificazione in tempi e costi predefiniti.  Il servizio di personalizzazione non pone limiti alle quantità ordinate.

We manufacture machines upon request, with your specifications and tailored to your business needs. (Delivery 
time min. 2 weeks). Our customization service involves the specification of requirements, design and certification 
on schedule and within budget. The customization service is available for any quantity.
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BETA DIAMOND TOOLS SRL
VIALE DELL’INDUSTRIA, 60 - 29122 PIACENZA - ITALY

TEL. + 39 0523-579662 / 0523-579762
info@betadiamondtools.com - www.betadiamondtools.com

Le foto dei prodotti sono indicative e non vincolanti, i prezzi indicati sono al netto di IVA. 
BETA DIAMOND TOOLS SRL si riserva di effettuare modifiche tecniche ai fini di migliorare il prodotto e/o adeguarsi a nuove normative.


